
AR-15 FRONT SIGHT SPRING - FRONT SIGHT SPRING FOR AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Front Sight Spring for Mil-Spec AR-15s.
 

Attributes

Name: FRONT SIGHT SPRING FOR AR-15
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100045061
Mfr. No.: FRONTSIGHTSPRIN
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 19mm
UPC: 785939517989

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15 Front Sight
Spring
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 Front Sight Spring von Sons of Liberty Gun Works. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer AR15 zu verbessern. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrem spezifischen AR15Modell geeignet ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Front Sight Spring nur in Verbindung mit kompatiblen AR15Modellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Vermeiden Sie den Kontakt mit anderen Personen während der Installation oder Verwendung des
Produkts.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß installiert und sicher sind.
Halten Sie die Front Sight Spring von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge verfügen (z. B. Schraubendreher, Zange).
Reinigen Sie den Bereich, in dem die Front Sight Spring installiert wird.

Installation:2.

Entfernen Sie die alte Front Sight Spring, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue Front Sight Spring vorsichtig in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und nicht verklemmt ist.

Verwendung:3.

Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der Front Sight Spring während des Gebrauchs.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung sofort ersetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei allen Sicherheitsanfragen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie der AR15 Front Sight Spring von
größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 Front Sight
Spring
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Front Sight Spring from Sons of Liberty Gun Works. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a front sight spring for MilSpec AR15s.
Always handle firearms with care and follow standard safety procedures.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the spring for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not modify the front sight spring or use it in a manner that is not recommended by the manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the front sight spring.
Avoid using the product in extreme conditions (e.g., high heat, moisture) that may affect its performance.
Be cautious of potential pinch points during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools for installation, including pliers and a screwdriver.
Make sure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:2.

Locate the front sight assembly on your AR15.
Remove the existing front sight spring if applicable.
Insert the new AR15 front sight spring into the designated slot in the front sight assembly.
Ensure the spring is seated properly and securely.

PostInstallation Checks:3.

Verify that the front sight is functioning correctly and that the spring is properly installed.
Conduct a visual inspection to ensure there are no loose components.

Usage:4.

Use the firearm in accordance with standard operating procedures and safety practices.
Regularly check the front sight spring for any signs of wear or malfunction during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for firearm components.



Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 Front Sight Spring, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. It is essential to have access to support for any safetyrelated
questions.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15 Front Sight Spring.
Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Vise Avant
AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de vise avant AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Ce guide de sécurité a pour but
de t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Il est essentiel de lire attentivement ce manuel avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et de leurs
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le ressort si tu n'es pas sûr de son intégrité ou de son installation correcte.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules des armes à feu.
Ne pointe jamais une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, tels qu'un tournevis ou une clé appropriée.

Installation :2.

Retire l'ancien ressort de vise avant si nécessaire.
Installe le nouveau ressort en suivant les instructions du fabricant.
Vérifie que le ressort est bien en place et fonctionne correctement.

Utilisation :3.

Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant de l'arme.
Effectue des vérifications régulières pour t'assurer que le ressort fonctionne correctement.

Instructions de Disposition
Lorsque tu souhaites te débarrasser du ressort, faisle de manière responsable.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les pièces d'armement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Conclusion
La sécurité est la priorité numéro un lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. Suis ces lignes
directrices et assuretoi de toujours respecter les réglementations en vigueur pour garantir une expérience
sécurisée et responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla di
Mira Anteriore AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Mira Anteriore AR15 prodotta da Sons of Liberty Gun Works. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza fornite in questo manuale per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per la sua funzione prevista.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la molla di mira anteriore in conformità con le istruzioni del produttore.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non tentare di modificare o riparare la molla di mira anteriore da solo.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi armi da fuoco.
Non utilizzare la molla se non sei un utente esperto o se non hai ricevuto un'adeguata formazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e sicura.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia molla di mira anteriore, se presente.
Inserisci la nuova molla di mira anteriore nel suo alloggiamento.
Assicurati che sia saldamente fissata e che non ci siano parti allentate.

Uso:3.

Dopo aver installato la molla, verifica che funzioni correttamente.
Effettua una prova di mira per assicurarti che la molla sia allineata correttamente e che non ci
siano problemi di funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma e accessori.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la molla di mira anteriore AR15, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero
di lotto e la prova d'acquisto.

Grazie per aver scelto Sons of Liberty Gun Works. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for AR15 Front Sight Spring
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Front Sight Spring fra Sons of Liberty Gun Works. Dette produktet er designet for å gi
pålitelig ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre korrekt installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av kvalifisert personell.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du arbeider med våpen.
Oppbevar alle våpen og tilbehør utilgjengelig for barn.
Kontroller jevnlig at produktet er i god stand og fungerer som det skal.
Rapportere eventuelle skader eller feil til produsenten umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du begynner installasjonen.
Følg produsentens instruksjoner nøye for å unngå feil i installasjonen.
Ikke prøv å modifisere produktet på noen måte.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning når du jobber med det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Les bruksanvisningen for våpenet ditt før du begynner.

Fjern den gamle fjæren2.

Ta av front sikten fra AR15.
Fjern den gamle fjæren forsiktig ved hjelp av passende verktøy.

Installer den nye fjæren3.

Plasser den nye AR15 Front Sight Spring i riktig posisjon.
Sørg for at fjæren sitter godt på plass før du monterer front sikten igjen.

Montering av front sikten4.

Sett front sikten tilbake på AR15.
Kontroller at alt er sikkert festet før du bruker våpenet.

Sikkerhetskontroll5.

Gjør en grundig sjekk av våpenet før bruk for å sikre at alt fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Kasser gamle eller defekte deler i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale myndigheter for riktig avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål angående sikkerhet, installasjon eller bruk av AR15 Front Sight Spring, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler.

Vennligst vær oppmerksom på at alle produkter er underlagt EU GPSR, og det er viktig å følge
sikkerhetsprosedyrer for å beskytte deg selv og andre. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Muszki
AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny muszki AR15 od Sons of Liberty Gun Works. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyny muszki tylko w standardowych karabinach AR15.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w połączeniu z innymi częściami, które nie są zgodne z jej
specyfikacją.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z osobami, które nie są przeszkolone w obsłudze broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że karabin AR15 jest wyłączony i niezaładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja sprężyny muszki:2.

Zdejmij starą sprężynę muszki, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową sprężynę muszki w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzona.
Sprawdź, czy sprężyna jest stabilna i nie ma luzów.

Testowanie:3.

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj karabin w bezpiecznym miejscu, aby upewnić się, że działa
zgodnie z oczekiwaniami.
Zwróć uwagę na wszelkie nieprawidłowości w działaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyny muszki do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu prosimy kierować do odpowiednich władz
lub organizacji zajmujących się bezpieczeństwem produktów w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania sprężyny muszki
AR15.



AR15 Etutähtijousi Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut AR15 etutähtijousen hankinnasta! Tämä käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain AR15:lle.
Tarkista säännöllisesti jousen kunto ja vaihda se, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai asennat jousia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen jousen asentamista tai vaihtamista.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Älä koskaan yritä muokata tai vahingoittaa jousia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:2.

Poista vanha jousi varovasti aseesta.
Asenna uusi etutähtijousi seuraamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että jousi on oikein paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttö:3.

Varmista, että ase on turvallinen käyttää ennen laukaisua.
Tarkista jousen kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet jouset ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita jousen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistajan tiedot valmiina.

Loppusanat
Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Muista, että
turvallisuus on aina etusijalla, kun käsittelet aseita ja niiden osia.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 FRONT SIGHT
SPRING
Introduktion
Tack för att du valt Sons of Liberty Gun Works AR15 Front Sight Spring. Denna produkt är designad för att
förbättra prestandan hos ditt AR15 vapen. Det är viktigt att läsa och följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa säker användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan installation och användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skydd vid installation och användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att ditt AR15 vapen är avstängt och oladdat innan du börjar.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:2.

Ta bort det gamla framsiktet om det finns något.
Placera den nya fjädern på den avsedda platsen.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats. Kontrollera att den inte är sned eller löst.

Användning:3.

Använd ditt vapen i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Kontrollera fjädern regelbundet för att säkerställa att den fungerar som den ska.
Om du upplever problem med fjädern, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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